
Podstawowe zwroty po francusku
Z kursu języka francuskiego we Flashcardly, w kolejności kursu · nagrania wymowy na flashcardly.io/pl/fiszki/francuski/zwroty/

# Francuski Polski Przykład

1 Salut Cześć Salut, comment ça va ?
Cześć, jak się masz?

2 bienvenue Witamy Bienvenue chez nous.
Witamy w naszym domu.

3 Bonjour Dzień dobry Bonjour !
Dzień dobry!

4 Bonsoir Dobry wieczór Bonsoir !
Dobry wieczór!

5 Au revoir Do widzenia Au revoir, Anna !
Do widzenia, Anno!

6 Bon après-midi Dzień dobry Bon après-midi !
Dzień dobry!

7 À bientôt Do zobaczenia À bientôt, Mia !
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

8 À demain Do jutra À demain !
Do jutra!

9 Enchanté Miło mi cię poznać Moi aussi, enchanté !
Miło mi cię poznać!

10 Comment vas-tu ? Jak się masz? Comment vas-tu aujourd'hui ?
Jak się masz dzisiaj?

11 un adulte dorosły Je suis un adulte.
Jestem dorosły.

12 Comment tu t'appelles ? Jak się nazywasz? Comment tu t'appelles ?
Jak się nazywasz?

13 Je m'appelle Nazywam się Je m'appelle Emily.
Nazywam się Emily.

14 D'où viens-tu ? Skąd jesteś D'où viens-tu ?
Skąd jesteś?

15 Je suis de Jestem z Je suis d'Allemagne.
Jestem z Niemiec.

16 Où habites-tu ? Gdzie mieszkasz Où habites-tu ?
Gdzie mieszkasz?

17 J'habite au mieszkam w J'habite au Japon.
Mieszkam w Japonii.

18 Quelles langues parles-
tu ?

W jakich językach
mówisz?

Quelles langues parles-tu ?
W jakich językach mówisz?

19 je parle Mówię Je parle bien anglais.
Dobrze mówię po angielsku.

20 Je parle un peu mówię trochę po ... Je parle un peu français.
Mówię trochę po francusku.

21 Où es-tu né ? Gdzie się urodziłeś Où es-tu né ?
Gdzie się urodziłeś?

22 Quel est ton nom de
famille ?

Jakie jest twoje
nazwisko?

Quel est ton nom de famille ?
Jakie jest twoje nazwisko?

23 C'est mon amie To moja przyjaciółka C'est mon amie Lisa.
To moja przyjaciółka Lisa.
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24 S'il vous plaît proszę Ouvrez la porte, s'il vous plaît.
Proszę otworzyć drzwi.

25 Merci Dziękuję Merci de votre aide.
Dziękuję za pomoc.

26 De rien Proszę bardzo De rien.
Proszę bardzo.

27 Excusez-moi Przepraszam Excusez-moi, j'ai besoin d'aide.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

28 désolé przepraszam Je suis désolé.
Przepraszam.

29 Pourrais-tu m'aider Czy mógłbyś mi
pomóc?

Pourrais-tu m'aider ?
Czy mógłbyś mi pomóc?

30 Pourriez-vous répéter
s'il vous plaît

Czy mógłbyś
powtórzyć?

Pourriez-vous répéter s'il vous plaît ?
Czy mógłbyś powtórzyć?

31 Pourrais-tu parler plus
lentement ?

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

Pourrais-tu parler plus lentement ?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

32 Pourrais-je avoir... s'il
vous plaît ?

Poproszę ... Pourrais-je avoir de l'eau, s'il vous plaît ?
Poproszę wodę.

33 Je voudrais chciałbym Je voudrais encore du thé.
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

34 Puis-je ? Czy mogę ... Puis-je avoir de l'eau ?
Czy mogę prosić o wodę?

35 Est-ce que je peux...? Czy mogę ... Est-ce que je peux m'asseoir ?
Czy mogę usiąść?

36 Je ne comprends pas Nie rozumiem Je ne comprends pas.
Nie rozumiem.

37 Pouvez-vous répéter,
s'il vous plaît

Czy możesz to
powtórzyć?

Pouvez-vous répéter, s'il vous plaît ?
Czy możesz to powtórzyć?

38 plus lentement s'il te
plaît

Wolniej, proszę Plus lentement s'il te plaît.
Wolniej, proszę.

39 Qu'est-ce que ça veut
dire ?

Co to znaczy Qu'est-ce que ça veut dire ?
Co to znaczy?

40 Comment dit-on ça
en...?

Jak to powiedzieć po
...?

Comment dit-on ça en espagnol ?
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

41 Comment ça s'écrit ? Jak to się pisze? Comment ça s'écrit ?
Jak to się pisze?

42 Tu peux l'écrire ? Czy możesz to zapisać Tu peux l'écrire, s'il te plaît ?
Czy możesz to zapisać, proszę?

43 Peux-tu me montrer ? Czy możesz mi pokazać Peux-tu me montrer la photo ?
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?

44 Parlez-vous... ? Czy mówisz po ... Parlez-vous anglais ?
Czy mówisz po angielsku?

45 Un instant s'il vous plaît Chwileczkę Un instant, s'il vous plaît.
Chwileczkę, proszę.

46 Je pense que oui Myślę, że tak Moi aussi, je pense que oui.
Ja też tak myślę.

47 Je ne sais pas Nie wiem Je ne sais pas.
Nie wiem.
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48 juste ici właśnie tutaj Les clés sont juste ici.
Klucze są właśnie tutaj.

49 sur na Le chat est sur la table.
Kot jest na stole.

50 Comment ça va ? Jak leci? Comment ça va ?
Jak leci?

51 Ça fait un bail Kopę lat Ça fait un bail !
Kopę lat!

52 Qu'est-ce que tu aimes
?

Co lubisz robić? Qu'est-ce que tu aimes ?
Co lubisz robić?

53 Qu'est-ce que tu fais ? Co porabiasz Qu'est-ce que tu fais maintenant ?
Co porabiasz teraz?

54 Bonne journée Miłego dnia Bonne journée, John !
Miłego dnia, John!

55 Prends soin de toi Trzymaj się Prends soin de toi. À demain.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

56 Bonne chance ! Powodzenia! Bonne chance ! Je crois en toi !
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

57 Félicitations Gratulacje! Félicitations ! Tu as terminé le gros du travail.
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

58 Santé ! Na zdrowie! Santé !
Na zdrowie!

59 Pas de problème Nie ma problemu Pas de problème, je peux t'aider.
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

60 Ne t'inquiète pas Nie martw się Ne t'inquiète pas, ça ira.
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

61 Ça me va Brzmi dobrze Ça me va, merci !
Brzmi dobrze, dzięki!

62 Je veux chcę Je veux manger de la pizza.
Chcę zjeść pizzę.

63 avoir besoin de muszę J'ai besoin de l'appeler.
Muszę do niej zadzwonić.

64 je vais zamierzam Je vais manger bientôt.
Zamierzam wkrótce zjeść.

65 J'aimerais chciałbym J'aimerais jouer au tennis.
Chciałbym zagrać w tenisa.

66 devoir musieć Je dois partir maintenant.
Muszę już iść.

67 Est-ce que je peux...? Czy mogę ... Est-ce que je peux avoir de l'eau, s'il vous plaît ?
Czy mogę prosić o wodę?

68 Aidez-moi avec pomóż mi z ... Aidez-moi avec ce sac, s'il vous plaît.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

69 montre-moi comment pokaż mi, jak ... Montre-moi comment faire ça.
Pokaż mi, jak to zrobić.

70 Je ne peux pas ... en ce
moment.

Nie mogę teraz ... Je ne peux pas aider en ce moment.
Nie mogę teraz pomóc.

71 essayer de próbuję J'essaie de dormir maintenant.
Próbuję teraz spać.

72 Est-ce qu'on peut...? Czy można ... Est-ce qu'on peut nager ici ?
Czy można tu pływać?
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73 Où puis-je...? Gdzie mogę ... Où puis-je déjeuner ?
Gdzie mogę zjeść lunch?

74 travailler comme pracować jako Ils travaillent comme infirmiers à l'hôpital.
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

75 tous les jours codziennie Nous mangeons du chocolat tous les jours.
Jemy czekoladę codziennie.

76 chaque semaine co tydzień Elle nage chaque semaine.
Ona pływa co tydzień.

77 le week-end w weekendy Je me détends le week-end à la maison.
W weekendy odpoczywam w domu.

78 le matin rano On mange le petit-déjeuner le matin.
Ludzie jedzą śniadanie rano.

79 la nuit w nocy Ils dorment la nuit dans leurs lits.
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

80 après le travail po pracy Il se détend après le travail tous les jours.
Codziennie po pracy odpoczywa.

81 deux fois par dwa razy w Mon père rend visite deux fois par semaine.
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

82 au moins przynajmniej Il mange au moins une pomme tous les jours.
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

83 au plus co najwyżej J'en achèterai deux au plus.
Kupię co najwyżej dwa.

84 plus que więcej niż C'est plus qu'assez de nourriture.
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.

85 moins que mniej niż Tu as eu moins que la dernière fois.
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

86 un peu trochę Il a besoin d'un peu d'aide.
Potrzebuje trochę pomocy.

87 un peu trochę Elle a mangé un peu de gâteau.
Zjadła trochę ciasta.

88 trop de za dużo Ils ont mangé trop de gâteau.
Zjedli za dużo ciasta.

89 pas assez za mało Ce montant n'est pas assez.
Ta ilość to za mało.

90 sortir wynosić Elle sortira la poubelle.
Ona wyniesie śmieci.

91 Où est le...? Gdzie jest ... Où est l'hôtel ?
Gdzie jest hotel?

92 Est-ce qu'il y a un ...
près d'ici ?

Czy w pobliżu jest ... Est-ce qu'il y a une banque près d'ici ?
Czy w pobliżu jest bank?

93 Comment je vais à... ? Jak dojść do Comment je vais à l'école ?
Jak dojść do szkoły?

94 Quel bus va... ? Który autobus jedzie
do ...

Quel bus va en ville ?
Który autobus jedzie do centrum?

95 Quelle ligne va à...? Która linia jedzie do ... Quelle ligne va au musée ?
Która linia jedzie do muzeum?

96 Combien de temps ça
prend ?

ile czasu to zajmuje Je me demande combien de temps ça prend.
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

97 C'est à quelle distance ? Jak daleko jest ...? C'est à quelle distance ?
Jak daleko jest stąd do centrum?
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98 Peux-tu me montrer sur
la carte ?

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

Peux-tu me montrer sur la carte ?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?

99 Ça va à...? Czy to jedzie do Ça va au restaurant ?
Czy to jedzie do restauracji?

100 Quel arrêt pour... ? Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

Quel arrêt pour le centre-ville ?
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

101 tourner à gauche skręć w lewo Tourne à gauche ici.
Skręć tutaj w lewo.

102 Tourner à droite skręć w prawo Tourne à droite à l'intersection.
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

103 aller tout droit Idź prosto Va tout droit à l'école.
Idź prosto do szkoły.

104 C'est près To jest blisko C'est près.
To jest blisko.

105 C'est loin. To daleko C'est loin.
To daleko.

106 de l'autre côté de la rue po drugiej stronie ulicy Il habite de l'autre côté de la rue.
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

107 Au coin na rogu Elle attend au coin.
Czeka na rogu.

108 au feu rouge na światłach Nous nous sommes arrêtés au feu rouge.
Zatrzymaliśmy się na światłach.

109 À l'intersection na skrzyżowaniu Le bar est à l'intersection.
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

110 à un pâté de maisons jedną przecznicę stąd Le musée est à un pâté de maisons.
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

111 suivre les panneaux podążać za znakami Suis les panneaux vers la sécurité.
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

112 à côté de obok Ce magasin est à côté de ma maison.
Ten sklep jest obok mojego domu.

113 en face de naprzeciwko On habite en face du magasin.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.

114 au coin de la rue za rogiem Elle habite au coin de la rue maintenant.
Ona mieszka teraz za rogiem.

115 au bout de la rue na końcu ulicy J'habite au bout de la rue.
Mieszkam na końcu ulicy.

116 à gauche po lewej stronie Elle se gare à gauche.
Parkuje po lewej stronie.

117 à droite po prawej Ils sont à droite.
Są po prawej.

118 au milieu na środku Il se tient au milieu.
Stoi na środku.

119 une impasse ślepa uliczka Cette rue est une impasse.
Ta ulica to ślepa uliczka.

120 un short de bain kąpielówki N'oublie pas ton short de bain.
Nie zapomnij swoich kąpielówek.

121 une marée haute przypływ La marée haute est très mouillée.
Przypływ jest bardzo mokry.

122 à l'heure punktualnie Il est important d'arriver à l'heure.
Ważne jest, żeby przychodzić punktualnie.
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123 C'est combien ? Ile to kosztuje C'est combien ?
Ile to kosztuje?

124 Est-ce que je peux payer
par carte ?

Czy mogę zapłacić
kartą?

Est-ce que je peux payer par carte ?
Czy mogę zapłacić kartą?

125 une devise étrangère waluta obca C'est de la devise étrangère.
To jest waluta obca.

126 paiement par carte płatność kartą Le paiement par carte est passé.
Płatność kartą została zrealizowana.

127 une limite quotidienne dzienny limit Elle a atteint la limite quotidienne.
Osiągnęła dzienny limit.

128 un remboursement zwrot Tu recevras un remboursement.
Otrzymasz zwrot.

129 le service opłata serwisowa Le service est inclus.
Opłata serwisowa jest wliczona w cenę.

130 une politique de retour polityka zwrotów Cette politique de retour semble juste.
Ta polityka zwrotów wydaje się uczciwa.

131 un caddie wózek sklepowy Il nous faut un caddie.
Potrzebujemy wózek sklepowy.

132 L'addition, s'il vous plaît. Poproszę rachunek L'addition, s'il vous plaît.
Poproszę rachunek.

133 un plat principal danie główne J'adore le plat principal.
Uwielbiam to danie główne.

134 le plat du jour danie dnia C'est le plat du jour.
To jest danie dnia.

135 menu du jour menu dnia Ils ont le menu du jour.
Mają w ofercie menu dnia.

136 une table pour deux stolik dla dwóch osób Il nous faut une table pour deux.
Potrzebujemy stolik dla dwóch osób.

137 réservation au nom de rezerwacja na nazwisko Elle a une réservation au nom de Smith.
Ma rezerwację na nazwisko Smith.

138 partager l'addition podzielić rachunek On peut partager l'addition.
Możemy podzielić rachunek.

139 payer ensemble płacić razem On paiera ensemble.
Płacimy razem.

140 payer au comptoir zapłacić przy kasie On peut payer au comptoir ?
Czy możemy zapłacić przy kasie?

141 trop grand za duży Je trouve que cette chemise est trop grande.
Myślę, że ta koszula jest za duża.

142 un mal de gorge ból gardła Marry a un mal de gorge.
Maria ma ból gardła.

143 nez qui coule katar C'est un nez qui coule.
To jest katar.

144 informations
touristiques

informacja turystyczna Le panneau donne des informations touristiques.
Ten znak zapewnia informację turystyczną.

145 une location de vélos wypożyczalnia
rowerów

Cette location de vélos a l'air neuve.
Ta wypożyczalnia rowerów wygląda na nową.

146 Défense de fumer zakaz palenia Ce panneau dit « Défense de fumer ».
Ten znak oznacza zakaz palenia.

147 Stationnement interdit zakaz parkowania Stationnement interdit ici, désolé.
Przepraszam, tutaj obowiązuje zakaz parkowania.
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148 en panne nieczynny Cet ascenseur est en panne.
Ta winda jest nieczynna.

149 Réservé au personnel tylko dla personelu Cet espace est réservé au personnel.
To pomieszczenie jest tylko dla personelu.

150 une sortie de secours wyjście ewakuacyjne Chaque bâtiment a une sortie de secours.
Każdy budynek ma wyjście ewakuacyjne.

151 Ne pas marcher sur la
pelouse

nie deptać trawników S'il vous plaît, ne marchez pas sur la pelouse.
Proszę nie deptać trawników.

152 une carte bancaire karta płatnicza On utilise toujours une carte bancaire.
Zawsze używamy karty płatniczej.

153 retirer de l'argent wypłacać gotówkę Je retire de l'argent toutes les semaines.
Co tydzień wypłacam gotówkę.

154 déposer des espèces wpłacać gotówkę Tu déposes des espèces aux distributeurs automatiques.
Wpłacasz gotówkę w bankomatach.

155 virer de l'argent przelewać pieniądze Ils virent de l'argent tous les jours.
Przelewają pieniądze codziennie.

156 un compte d'épargne konto
oszczędnościowe

Nous avons ouvert un compte d'épargne.
Otworzyliśmy konto oszczędnościowe.

157 soulever des poids podnosić ciężary Soulever des poids développe tes muscles.
Podnoszenie ciężarów rozbudowuje mięśnie.

158 garder la forme dbać o formę Je garde la forme en courant.
Dbam o formę, biegając.

159 un jour de repos dzień odpoczynku Elle a besoin d'un jour de repos.
Ona potrzebuje dnia odpoczynku.

160 courbatures zakwasy Mon entraînement m'a donné des courbatures.
Mój trening spowodował zakwasy.

161 un torticolis sztywny kark Comment soigner ce torticolis ?
Jak mogę wyleczyć ten sztywny kark?

162 un mal de ventre ból brzucha J'ai eu mal au ventre hier.
Wczoraj rozbolał mnie brzuch.

163 un mal de dos ból pleców Mamie a mal au dos aujourd'hui.
Babcia ma dzisiaj ból pleców.

164 ça fait mal ici boli mnie tutaj Ça fait mal ici.
Boli mnie tutaj.

165 une boîte à fusibles skrzynka
bezpiecznikowa

La boîte à fusibles est cassée.
Skrzynka bezpiecznikowa jest zepsuta.

166 batterie à plat rozładowany
akumulator

On doit recharger la batterie à plat.
Musimy naładować rozładowany akumulator.

167 remplacer la batterie wymieniać baterię Tu remplaces souvent la batterie.
Często wymieniasz baterię.

168 date d'échéance termin płatności Vérifie la date d'échéance sur la facture.
Sprawdź proszę termin płatności na rachunku.

169 numéro de compte numer konta Quel est mon numéro de compte ?
Jaki jest mój numer konta?

170 un service clientèle obsługa klienta On offre un excellent service clientèle.
Oferujemy świetną obsługę klienta.

171 heures de bureau godziny konsultacji Quelles sont les heures de bureau aujourd'hui ?
Jakie są dzisiaj godziny konsultacji?

172 une eau plate woda niegazowana L'eau plate, c'est la meilleure.
Woda niegazowana jest najlepsza.
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173 une eau gazeuse woda gazowana Tu bois souvent de l'eau gazeuse.
Często pijesz wodę gazowaną.

174 un chocolat chaud gorąca czekolada J'aime le chocolat chaud quand il fait froid.
Lubię gorącą czekoladę, kiedy jest zimno.

175 prix au kilo cena za kilogram Ils calculent le prix au kilo.
Obliczają cenę za kilogram.

176 Je regarde tylko się rozglądam Je regarde, merci.
Tylko się rozglądam, dziękuję.

177 Peux-tu m'aider ? Czy możesz mi pomóc? Peux-tu m'aider ?
Czy możesz mi pomóc?

178 Tu as... ? Czy masz ... Tu as un briquet ?
Czy masz zapalniczkę?

179 Où est la cabine
d'essayage ?

Gdzie jest
przymierzalnia

Où est la cabine d'essayage ?
Gdzie jest przymierzalnia?

180 aller bien pasuje dobrze Cette chemise va bien maintenant.
Ta koszula teraz dobrze pasuje.

181 C'est trop grand To jest za duże C'est trop grand.
To jest za duże.

182 C'est trop petit To jest za małe C'est trop petit, même pour moi.
To jest za małe, nawet dla mnie.

183 Avez-vous une autre
couleur ?

Czy masz inny kolor ...? Avez-vous une autre couleur ?
Czy masz inny kolor tego swetra?

184 en solde Czy to jest na
wyprzedaży

C'est en solde ?
Czy to jest na wyprzedaży?

185 Puis-je avoir une
réduction ?

Czy mogę dostać
zniżkę

Puis-je avoir une réduction ?
Czy mogę dostać zniżkę?

186 Quelle est votre
politique de retour ?

Jaka jest wasza
polityka zwrotów?

Quelle est votre politique de retour ?
Jaka jest wasza polityka zwrotów?

187 J'aimerais retourner ça. Chciałbym zwrócić ... J'aimerais retourner ça.
Chciałbym zwrócić ten produkt.

188 Je n'aime pas nie lubię Je n'aime pas comment il parle.
Nie lubię tego, jak on mówi.

189 détester nienawidzić Je déteste les bruits forts.
Nienawidzę głośnych hałasów.

190 j'apprécie lubię J'apprécie cuisiner le dîner.
Lubię gotować obiad.

191 Aimes-tu...? Czy lubisz ... Aimes-tu la musique ?
Czy lubisz muzykę?

192 je préfère wolę Je préfère le thé au café.
Wolę herbatę od kawy.

193 C'est ma préférée To mój ulubiony ... Cette chanson, c'est ma préférée de tous les temps.
To mój ulubiony utwór wszech czasów.

194 Pas vraiment nie bardzo Pas vraiment, j'aime le deuxième.
Nie bardzo, wolę ten drugi.

195 C'est bon w porządku C'est bon de faire des erreurs.
W porządku jest popełniać błędy.

196 aimer beaucoup interesuję się J'aime beaucoup jouer aux jeux vidéo.
Interesuję się graniem w gry wideo.

197 ne pas être fan de nie przepadam za Je ne suis pas fan de sport du tout.
Nie przepadam za żadnym sportem.
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198 Lequel préfères-tu ? Co wolisz Lequel préfères-tu ?
Co wolisz?

199 Je prends ça. Wezmę to Je prends ça.
Wezmę to.

200 Ça me va Brzmi dobrze Ça me va.
Brzmi dobrze.

201 Ça m'est égal nie mam nic przeciwko
temu

Ça m'est égal.
Nie mam nic przeciwko temu.

202 Ça m'est égal. Obojętnie Ça m'est égal.
Obojętnie.

203 l'habituel to co zwykle Je voudrais l'habituel.
Poproszę to co zwykle.

204 Surprends-moi zaskocz mnie Surprends-moi avec ta cuisine.
Zaskocz mnie swoim gotowaniem.

205 Tu choisis. wybierać Tu choisis quoi manger.
Wybierasz, co zjeść.

206 Je préférerais wolałbym Je préférerais regarder un film.
Wolałbym obejrzeć film.

207 ne pas avoir envie de nie mam ochoty na Je n'ai pas envie de marcher.
Nie mam ochoty na spacer.

208 être plutôt bardziej interesuję się Je suis plutôt sport que n'importe quoi d'autre.
Bardziej interesuję się sportem niż czymkolwiek innym.

209 Pas aujourd'hui, merci Nie dzisiaj, dziękuję Pas aujourd'hui, merci d'avoir demandé.
Nie dzisiaj, dziękuję za pytanie.

210 Peut-être plus tard Może później Peut-être plus tard, j'y réfléchirai.
Może później o tym pomyślę.

211 Ce qui t'arrange Jak ci pasuje Ce qui t'arrange.
Jak ci pasuje.

212 Je te laisserai décider zostawiam ci decyzję Je te laisserai décider.
Zostawiam ci decyzję.

213 Je passe podziękuję Je passe pour le dessert.
Podziękuję za deser.

214 Ça me va Pasuje mi Ça me va.
Pasuje mi.

215 Comme la dernière fois to samo Je préfère faire comme la dernière fois.
Wolę to samo.

216 Je suis ouvert à tout jestem otwarty na
wszystko

Je suis ouvert à tout.
Jestem otwarty na wszystko.

217 Je pense que myślę Je pense que tu devrais prendre le gâteau.
Myślę, że powinieneś wziąć to ciasto.

218 Je ne pense pas Nie sądzę Je ne pense pas.
Nie sądzę.

219 je dirais que powiedziałbym Je dirais que nous sommes prêts.
Powiedziałbym, że jesteśmy gotowi.

220 Je suis d'accord Zgadzam się Je suis d'accord, tu devrais le faire.
Zgadzam się, powinieneś to zrobić.

221 Je ne suis pas d'accord Nie zgadzam się Je ne suis pas d'accord avec cette idée.
Nie zgadzam się z tym pomysłem.

222 Tu as raison Masz rację Tu as raison.
Masz rację.
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223 ne pas être sûr Nie jestem pewien Je ne suis pas sûr. Et toi ?
Nie jestem pewien. A ty?

224 Ça suffit Wystarczy Ça suffit. S'il te plaît, arrête ça.
Wystarczy. Proszę przestać.

225 personnellement Osobiście Personnellement, j'aime bien cette nourriture.
Osobiście lubię to jedzenie.

226 Pour être honnête Szczerze mówiąc Pour être honnête, j'adore les chiens.
Szczerze mówiąc, uwielbiam psy.

227 C'est un bon point To dobry punkt C'est un bon point.
To dobry punkt.

228 Super ! Super! Super ! Nous avons encore gagné !
Super! Znowu wygraliśmy!

229 Génial ! Świetnie Génial ! C'est une nouvelle incroyable !
Świetnie! To niesamowita wiadomość!

230 Bravo ! Brawo! Bravo ! Tu as fini.
Brawo! Ukończyłeś to.

231 Félicitations ! Gratulacje! Félicitations ! Tu as gagné le match.
Gratulacje! Wygrałeś grę.

232 Bonne idée ! Dobry pomysł! Bonne idée ! Faisons ça.
Dobry pomysł! Zróbmy to.

233 Ça me plaît podoba mi się Ça me plaît beaucoup.
Bardzo mi się to podoba.

234 C'est super ! Wygląda świetnie! C'est super ! Continue comme ça !
Wygląda świetnie! Tak trzymaj!

235 C'est intéressant. To ciekawe C'est intéressant. Je n'ai jamais vu ça.
To ciekawe. Nigdy czegoś takiego nie widziałem.

236 Génial ! Niesamowite! Génial ! C'est une excellente nouvelle.
Niesamowite! To wspaniała wiadomość.

237 Mignon ! Słodki! Mignon ! Un petit chaton dort.
Słodki! Mały kotek śpi.

238 Magnifique ! Pięknie! Magnifique ! Quelle vue à couper le souffle !
Pięknie! Co za zapierający dech w piersiach widok!

239 J'adore ! uwielbiam to J'adore ! Tu as les meilleures idées !
Uwielbiam to! Masz najlepsze pomysły!

240 ennuyé znudzony Je suis ennuyé aujourd'hui.
Jestem dzisiaj znudzony.

241 Comment se passe ta
journée ?

Jak mija ci dzień? Comment se passe ta journée ?
Jak mija ci dzień?

242 Comment s'est passé
ton week-end ?

Jak minął twój
weekend

Comment s'est passé ton week-end ?
Jak minął twój weekend?

243 Quels sont tes projets
pour aujourd'hui ?

Jakie masz plany na
dzisiaj?

Quels sont tes projets pour aujourd'hui ?
Jakie masz plany na dzisiaj?

244 Quel temps fait-il ? Jaka jest pogoda? Quel temps fait-il ?
Jaka jest pogoda?

245 Est-ce que tu as
regardé...?

Czy oglądałeś ... Est-ce que tu as regardé le match ?
Czy oglądałeś mecz?

246 Comment c'était ? Jak było? Comment c'était ? Tu as aimé ?
Jak było? Podobało ci się?

247 Parle-moi de Opowiedz mi o Parle-moi de ta journée.
Opowiedz mi o swoim dniu.
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248 C'est cool Fajnie C'est cool, je suis d'accord.
Fajnie, zgadzam się.

249 Vraiment ? Naprawdę? Vraiment ? C'est vrai ?
Naprawdę? Czy to prawda?

250 Impossible ! Nie ma mowy! Impossible ! Je n'ai jamais vu ça !
Nie ma mowy! Nigdy czegoś takiego nie widziałem!

251 Je vois. Rozumiem Je vois. Je comprends maintenant.
Rozumiem. Teraz już wiem.

252 Intéressant ciekawy Intéressant. Je ne l'avais jamais vu comme ça.
Ciekawe. Nigdy nie patrzyłem na to w ten sposób.

253 au fait przy okazji Au fait, ravi de te rencontrer.
Przy okazji, miło mi cię poznać.

254 pour être honnête szczerze mówiąc Pour être honnête, je suis fatigué.
Szczerze mówiąc, jestem zmęczony.

255 Pas de souci nie ma problemu Pas de souci, ça ira.
Nie ma problemu, wszystko będzie dobrze.

256 tu sais wiesz Tu sais, je crois qu'on s'est déjà rencontrés.
Wiesz, myślę, że już się spotkaliśmy.

257 Enfin mam na myśli Enfin, le temps a l'air beau.
Mam na myśli, że pogoda wygląda ładnie.

258 bon cóż Bon, ça dépend comment tu le vois.
Cóż, to zależy, jak na to patrzysz.

259 ça me rappelle przypomina mi to, że Ah oui, ça me rappelle que j'ai un rendez-vous.
Przypomina mi to, że mam wizytę.

260 pour faire court krótko mówiąc Pour faire court, j'ai gagné.
Krótko mówiąc, wygrałem.

261 comme je disais jak mówiłem Comme je disais, c'est bon.
Jak mówiłem, jest w porządku.

262 autant que je sache o ile wiem Autant que je sache, la gare est là.
O ile wiem, stacja jest tam.

263 exact racja Exact, il t'aime vraiment.
Racja, naprawdę cię lubi.

264 sans aucun doute bez wątpienia Sans aucun doute, tu as raison.
Bez wątpienia masz rację.

265 ne t'inquiète pas nie martw się Ne t'inquiète pas, sois heureux maintenant.
Nie martw się, bądź teraz szczęśliwy.

266 prendre son temps nie spiesz się Prends ton temps, ne te précipite pas.
Nie spiesz się, nie musisz się śpieszyć.

267 c'est vrai to prawda C'est vrai, je pense.
To prawda, też tak uważam.

268 Je vois rozumiem Je vois, donc c'est possible.
Rozumiem, więc da się to zrobić.

269 bonne idée dobry pomysł Bonne idée, on va le faire à ta façon.
Dobry pomysł, zrobimy to po twojemu.

270 C'est juste w porządku C'est juste, je te comprends.
W porządku, rozumiem cię.

271 absolument całkowicie Je suis absolument d'accord avec vous.
Całkowicie się z tobą zgadzam.

272 Pas de problème nie ma problemu Pas de problème, je peux aider.
Nie ma problemu, mogę pomóc.
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273 Je comprends, mais Rozumiem, ale Je comprends, mais je ne suis pas d'accord.
Rozumiem, ale się nie zgadzam.

274 Pas tout à fait Nie do końca Pas tout à fait, mais tu t'en approches.
Nie do końca, ale jesteś blisko.

275 Je ne suis pas sûr de ça Nie jestem pewien Je ne suis pas sûr de ça.
Nie jestem pewien, czy to dobry pomysł.

276 Peut-être, mais Może i tak, ale Peut-être, mais ça demande du travail.
Może i tak, ale wymaga to pracy.

277 Je vois ce que tu veux
dire

rozumiem twój punkt
widzenia

Je vois ce que tu veux dire maintenant.
Teraz rozumiem twój punkt widzenia.

278 Une autre façon est Innym sposobem jest Une autre façon est d'essayer.
Innym sposobem jest spróbowanie.

279 C'est vrai, cependant To prawda, jednak C'est vrai, cependant c'est toujours difficile.
To prawda, jednak wciąż jest to trudne.

280 Ça dépend To zależy Ça dépend, il y a beaucoup de facteurs.
To zależy, jest wiele czynników.

281 Je ne pense pas nie sądzę Je ne pense pas, et toi ?
Nie sądzę, a ty?

282 Pour être honnête Szczerze mówiąc Pour être honnête, je ne suis pas d'accord.
Szczerze mówiąc, nie zgadzam się.

283 De mon côté Z mojej strony De mon côté, c'est bon.
Z mojej strony jest w porządku.

284 Une meilleure idée serait
de

Lepszym pomysłem
byłoby

Une meilleure idée serait de l'appeler.
Lepszym pomysłem byłoby zadzwonienie do niego.

285 On va chodźmy On va au parc.
Chodźmy do parku.

286 Tu voudrais...? Czy chciałbyś ... Tu voudrais dîner ?
Czy chciałbyś zjeść kolację?

287 Tu veux... ? Czy chcesz ... Tu veux jouer à des jeux ?
Czy chcesz pograć w gry?

288 Tu viens ? Czy przyjdziesz Tu viens dîner ?
Czy przyjdziesz na kolację?

289 On se retrouve à spotkajmy się o On se retrouve à midi.
Spotkajmy się o południu.

290 Et...? A co z ... Et le film ce soir ?
A co z dzisiejszym filmem?

291 Peut-être plus tard Może później Peut-être plus tard, attendons un peu.
Może później, poczekajmy chwilę.

292 Bonne idée ! Świetny pomysł! Bonne idée ! Je suis d'accord maintenant.
Świetny pomysł! Teraz się zgadzam.

293 Je suis partant. wchodzę w to Je suis partant !
Wchodzę w to.

294 Je ne peux pas, désolé Przepraszam, nie mogę Je ne peux pas, désolé. Il s'est passé quelque chose.
Przepraszam, nie mogę. Coś się stało.

295 Une autre fois Innym razem Une autre fois ? On décale la date ?
Innym razem? Przełóżmy to spotkanie.

296 À plus tard Do zobaczenia À plus tard, Marc.
Do zobaczenia, Marku.

297 à ... heures o ... Il arrive à six heures.
Przychodzi o szóstej.
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298 de ... à od ... do Ils travaillent de neuf à cinq.
Pracują od dziewiątej do piątej.

299 cette semaine w tym tygodniu Je suis occupé cette semaine.
Jestem zajęty w tym tygodniu.

300 la semaine prochaine w przyszłym tygodniu Tu peux venir la semaine prochaine.
Możesz przyjść w przyszłym tygodniu.

301 ce week-end w ten weekend Elle est occupée ce week-end.
Ona jest zajęta w ten weekend.

302 On se voit à do zobaczenia o On se voit à midi.
Do zobaczenia o południu.

303 Tu vas bien ? Wszystko w porządku? Tu vas bien ? Tu peux me le dire.
Wszystko w porządku? Możesz mi powiedzieć.

304 Tu veux dire Czy masz na myśli ... Tu veux dire le rouge ?
Czy masz na myśli ten czerwony?

305 C'est ça ? Czy to prawda? C'est ça ?
Czy to prawda?

306 Tu es sûr ? Czy jesteś pewien Tu es sûr ?
Czy jesteś pewien?

307 Tu as dit que...? Czy powiedziałeś ... Tu as dit que tu es en colère ?
Czy powiedziałeś, że jesteś zły?

308 Je peux vérifier Czy mogę sprawdzić ... Je peux vérifier tes devoirs ?
Czy mogę sprawdzić twoją pracę domową?

309 Est-ce que c'est correct
?

Czy to jest poprawne Est-ce que c'est correct ?
Czy to jest poprawne?

310 Tu parles très bien Mówisz bardzo dobrze Tu parles très bien.
Mówisz bardzo dobrze.

311 C'est clair To jasne C'est clair pour moi maintenant.
To jasne dla mnie teraz.

312 J'ai compris Rozumiem J'ai compris. Je comprends maintenant.
Rozumiem. Teraz już wiem.

313 Ça a du sens ma sens Ça a du sens. Je le ferai comme ça.
Ma sens. Zrobię to w ten sposób.

314 Je ne suis pas sûr de
suivre

Nie jestem pewien, czy
nadążam

Je ne suis pas sûr de suivre.
Nie jestem pewien, czy nadążam.

315 aller au travail chodzić do pracy Ils vont au travail tous les jours.
Codziennie chodzą do pracy.

316 aller à l'école chodzić do szkoły Je vais à l'école tôt.
Chodzę do szkoły wcześnie.

317 commencer le travail zaczynać pracę Tu commences le travail à neuf heures.
Zaczynasz pracę o dziewiątej.

318 faire une pause zrobić sobie przerwę On fait une pause maintenant.
Teraz robimy sobie przerwę.

319 se coucher iść spać Tu te couches tôt.
Wcześnie idziesz spać.

320 un premier étage pierwsze piętro C'est le premier étage.
To jest pierwsze piętro.

321 une porte d'entrée drzwi wejściowe Ils ont peint la porte d'entrée en rouge.
Pomalowali drzwi wejściowe na czerwono.

322 une carte d'anniversaire kartka urodzinowa C'est une jolie carte d'anniversaire.
To jest ładna kartka urodzinowa.
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323 Nouvel An Nowy Rok Le Nouvel An est un moment joyeux.
Nowy Rok to szczęśliwy czas.

324 promener le chien wyprowadzać psa Je promène le chien tous les jours.
Codziennie wyprowadzam psa.

325 une clinique vétérinaire lecznica dla zwierząt La clinique vétérinaire aide les animaux malades.
Lecznica dla zwierząt pomaga chorym pupilom.

326 une trousse de premiers
secours

apteczka Il nous faut la trousse de premiers secours.
Potrzebujemy apteczkę.

327 un point de recyclage punkt zbiórki
surowców wtórnych

Ce point de recyclage est très proche.
Ten punkt zbiórki surowców wtórnych jest bardzo blisko.

328 un tableau des arrivées tablica przylotów On a regardé le tableau des arrivées aujourd'hui.
Sprawdziliśmy dzisiaj tablicę przylotów.

329 valider son billet skasować bilet Tu dois valider ton billet maintenant.
Musisz teraz skasować bilet.

330 un train direct pociąg bezpośredni Ce train direct arrive très bientôt.
Ten pociąg bezpośredni przyjeżdża bardzo niedługo.

331 un train express pociąg ekspresowy Un train express est très rapide.
Pociąg ekspresowy jest bardzo szybki.

332 changer de train przesiadać się On change de train à la gare.
W stacji przesiadamy się na inny pociąg.

333 dernier train ostatni pociąg Il a raté le dernier train pour rentrer chez lui.
Spóźnił się na ostatni pociąg do domu.

334 premier train pierwszy pociąg Ils ont pris le premier train facilement.
Z łatwością złapali pierwszy pociąg.

335 une place côté fenêtre miejsce przy oknie C'est ma place côté fenêtre.
To jest moje miejsce przy oknie.

336 une place côté couloir miejsce przy przejściu La place côté couloir est très bien.
Miejsce przy przejściu jest bardzo dobre.

337 un contrôle de sécurité kontrola
bezpieczeństwa

As-tu déjà échoué à un contrôle de sécurité ?
Czy kiedykolwiek nie przeszedłeś kontroli bezpieczeństwa?

338 un bagage en soute bagaż rejestrowany C'est mon bagage en soute.
To jest mój bagaż rejestrowany.

339 le tapis roulant odbiór bagażu Ils attendent au tapis roulant.
Czekają przy odbiorze bagażu.

340 un contrôle des
passeports

kontrola paszportowa Où se trouve le contrôle des passeports dans cet aéroport ?
Gdzie na tym lotnisku jest kontrola paszportowa?

341 une carte-clé karta magnetyczna C'est ma carte-clé.
To jest moja karta magnetyczna.

342 ne pas déranger nie przeszkadzać Ne pas déranger le client qui dort.
Proszę nie przeszkadzać śpiącemu gościowi.

343 une consigne à bagages przechowalnia bagażu Combien coûte la consigne à bagages par jour ?
Ile kosztuje przechowalnia bagażu za dzień?

344 une vieille ville stare miasto Cette vieille ville est très charmante.
To stare miasto jest bardzo urokliwe.

345 une zone piétonne strefa piesza Les voitures sont interdites dans la zone piétonne.
W strefie pieszej nie wolno jeździć samochodami.

346 une rue à sens unique ulica jednokierunkowa Cette rue est une rue à sens unique.
Ta droga to ulica jednokierunkowa.

347 quartier résidentiel dzielnica mieszkaniowa C'est un quartier résidentiel calme.
To cicha dzielnica mieszkaniowa.
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348 une visite guidée wycieczka z
przewodnikiem

Une visite guidée nous montre des lieux.
Wycieczka z przewodnikiem pokazuje nam ciekawe miejsca.

349 galerie d'art galeria sztuki Ils ont visité une galerie d'art aujourd'hui.
Odwiedzili dzisiaj galerię sztuki.

350 heures d'ouverture godziny otwarcia Quelles sont vos heures d'ouverture ?
Jakie są wasze godziny otwarcia?

351 une heure de départ godzina odjazdu C'est l'heure de départ maintenant.
To jest teraz godzina odjazdu.

352 une heure d'arrivée godzina przyjazdu L'heure d'arrivée est presque midi.
Godzina przyjazdu to prawie południe.

353 une référence de
réservation

numer rezerwacji Où est-ce que je peux trouver ma référence de réservation ?
Gdzie znajdę mój numer rezerwacji?

354 un excédent de bagages dodatkowy bagaż L'excédent de bagages peut être cher.
Dodatkowy bagaż może być drogi.

355 une assurance voyage ubezpieczenie
turystyczne

Il a besoin d'une assurance voyage pour sa sécurité.
Potrzebuje ubezpieczenia turystycznego dla bezpieczeństwa.

356 livraison express przesyłka ekspresowa Ils proposent la livraison express pour les colis.
Oferują przesyłkę ekspresową dla paczek.

357 hier soir wczoraj wieczorem Nous sommes sortis hier soir.
Wczoraj wieczorem wyszliśmy na miasto.

358 la semaine dernière w zeszłym tygodniu Je l'ai vu la semaine dernière.
Widziałem go w zeszłym tygodniu.

359 le mois dernier w zeszłym miesiącu Elle a voyagé en Europe le mois dernier.
W zeszłym miesiącu podróżowała do Europy.

360 il y a deux jours dwa dni temu C'est arrivé il y a deux jours.
To wydarzyło się dwa dni temu.

361 avant ça przedtem Non, l'événement s'est produit avant ça.
Nie, to wydarzenie miało miejsce przedtem.

362 après ça potem On a dîné, et après ça on a parlé.
Zjedliśmy kolację, a potem rozmawialiśmy.

363 à l'époque wtedy J'étais plus heureux à l'époque.
Byłem wtedy szczęśliwszy.

364 C'est arrivé stało się C'est arrivé hier au magasin.
Stało się to wczoraj w sklepie.

365 J'étais byłem J'étais content à l'école.
Byłem szczęśliwy w szkole.

366 J'ai vu widziałem J'ai vu un grand chien noir.
Widziałem dużego czarnego psa.

367 J'ai eu dostać J'ai eu de bonnes notes aujourd'hui.
Dostałem dzisiaj dobre oceny.

368 Il y avait było Il y avait un grand bruit dehors.
Na zewnątrz było słychać głośny huk.

369 J'ai entendu słyszałem J'ai entendu un bruit étrange la nuit dernière.
Słyszałem wczoraj w nocy dziwny hałas.

370 falloir zajęło Il a fallu deux heures pour arriver.
Podróż zajęła dwie godziny.

371 finalement w końcu Finalement, elle s'est sentie soulagée.
W końcu poczuła ulgę.

372 Ça n'a pas marché To nie zadziałało Ça n'a pas marché, alors on est partis.
To nie zadziałało, więc wyszliśmy.
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373 se passer okazać się Ça s'est très bien passé pour eux.
Wszystko dla nich świetnie się okazało.

374 C'est là que wtedy właśnie C'est là que j'ai réalisé.
Wtedy właśnie zrozumiałem.

375 Au début na początku Au début, j'étais très nerveux.
Na początku czułem się bardzo zdenerwowany.

376 plus tard później Plus tard, ils ont joué dans le parc.
Później bawili się w parku.

377 Dès que jak tylko Dès que je finis, je jouerai.
Jak tylko skończę, będę się bawić.

378 la veille przedwczoraj La veille, j'étais malade.
Przedwczoraj byłem chory.

379 Il s'est avéré que okazało się Il s'est avéré que j'avais raison.
Jak się okazało, miałem rację.

380 Pour commencer Na początek Pour commencer, ajoute de la farine.
Na początek dodaj mąkę.

381 c'est pourquoi dlatego C'est pourquoi j'ai besoin d'aide.
Dlatego potrzebuję pomocy.

382 étant donné que skoro Étant donné qu'elle est malade, elle se repose.
Skoro jest chora, odpoczywa.

383 la raison, c'est powodem jest Je pense que la raison, c'est l'argent.
Myślę, że powodem jest pieniądz.

384 grâce à dzięki Ils ont réussi, grâce à la pratique.
Osiągnęli sukces dzięki praktyce.

385 en conséquence w rezultacie Elle a bien étudié ; en conséquence, elle a réussi.
Dużo się uczyła, w rezultacie zdała egzamin.

386 c'est dû à to przez C'est dû à la pluie.
To przez deszcz.

387 ça veut dire to znaczy On a gagné, ça veut dire qu'ils rentrent chez eux.
Wygraliśmy, to znaczy, że oni idą do domu.

388 qui a mené à ... co doprowadziło do Peter a fait des erreurs qui ont mené à des problèmes.
Piotr popełnił błędy, co doprowadziło do problemów.

389 As-tu pensé à Czy myślałeś o ... As-tu pensé à prendre un animal de compagnie ?
Czy myślałeś o wzięciu zwierzaka?

390 Tu pourrais essayer de mógłbyś spróbować Tu pourrais essayer de faire un gâteau.
Mógłbyś spróbować upiec ciasto.

391 Écouter mon conseil posłuchać mojej rady Écoute mon conseil. Tu me remercieras.
Posłuchaj mojej rady. Będziesz mi dziękować.

392 Je recommande de polecam Je recommande de lire ce livre intéressant.
Polecam przeczytanie tej ciekawej książki.

393 Ça vaut le coup de warto Ça vaut le coup d'essayer le délicieux gâteau.
Warto spróbować tego pysznego ciasta.

394 penser à pamiętać, żeby Pense à fermer la porte à clé.
Pamiętaj, żeby zamknąć drzwi na klucz.

395 N'oublie pas de Nie zapomnij N'oublie pas de te laver les mains.
Nie zapomnij umyć rąk.

396 s'assurer de upewnić się Assure-toi de fermer la porte à clé.
Upewnij się, że zamknąłeś drzwi na klucz.

397 Que dirais-tu de...? A może ... Que dirais-tu d'aller au parc ?
A może pójdziemy do parku?
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398 À ta place Na twoim miejscu À ta place, j'essaierais encore.
Na twoim miejscu spróbowałbym jeszcze raz.

399 Peut-être que tu
pourrais

Może mógłbyś Peut-être que tu pourrais ouvrir la fenêtre.
Może mógłbyś otworzyć okno.

400 Plus tard je vais ... Później ... Je t'appellerai plus tard ce soir.
Zadzwonię do ciebie później wieczorem.

401 Je suis libre le Jestem wolny w ... Je suis libre le vendredi après-midi.
Jestem wolny w piątek po południu.

402 avoir déjà quelque chose
de prévu

mam już plany J'ai déjà quelque chose de prévu, désolé.
Mam już plany, przepraszam.

403 avoir rendez-vous avec
quelqu'un

spotykam się J'ai rendez-vous avec Kevin aujourd'hui.
Dzisiaj spotykam się z Kevinem.

404 se retrouver nadrobić zaległości On se retrouve la semaine prochaine, un de ces jours.
W przyszłym tygodniu nadrobimy zaległości.

405 Je te texterai napiszę do ciebie Je te texterai plus tard ce soir.
Napiszę do ciebie później wieczorem.

406 Je te rappellerai oddzwonię Je te rappellerai.
Oddzwonię do ciebie później.

407 Je te ferai savoir dam ci znać Je te ferai savoir.
Dam ci znać.

408 Je vais vérifier et te dire sprawdzę i dam znać Je vais vérifier et te dire.
Sprawdzę i dam znać.

409 Je dois y être ... muszę być tam ... Je dois y être à midi.
Muszę być tam w południe.

410 On verra zobaczymy On verra ce qui se passe plus tard.
Zobaczymy, co się stanie później.

411 Attention ! Uwaga Attention ! Un train arrive !
Uwaga! Nadjeżdża pociąg!

412 être en retard spóźniać się Je suis en retard pour le cours aujourd'hui.
Dzisiaj spóźniam się na zajęcia.

413 C'est cassé To jest zepsute C'est cassé, mais je connais un atelier de réparation.
To jest zepsute, ale znam warsztat naprawczy.

414 Ça ne marche pas To nie działa Ça ne marche pas, mais on peut résoudre ça.
To nie działa, ale możemy to rozwiązać.

415 pas de signal brak zasięgu Il n'y a pas de signal sur mon téléphone.
W telefonie nie mam zasięgu.

416 batterie faible niski poziom baterii J'ai la batterie faible, alors j'ai pris un chargeur.
Mam niski poziom baterii, więc wziąłem ładowarkę.

417 J'ai perdu ... zgubiłem ... J'ai perdu ma clé de maison.
Zgubiłem klucz do domu.

418 Je ne trouve pas ... nie mogę znaleźć ... Je ne trouve pas mes bottes.
Nie mogę znaleźć moich butów.

419 être bloqué utknąłem Je suis bloqué, tu peux m'aider ?
Utknąłem, możesz mi pomóc?

420 C'est urgent To pilne C'est urgent, rappelle-les !
To pilne, oddzwoń do nich!

421 J'ai besoin d'aide ! Potrzebuję pomocy J'ai besoin d'aide ! Je suis coincé ici !
Potrzebuję pomocy! Utknąłem tutaj!

422 Ce matin Dziś rano Ce matin, il faisait beau et ensoleillé.
Dziś rano było ładnie i słonecznie.
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423 L'autre jour ostatnio L'autre jour, je l'ai vue.
Ostatnio ją widziałem.

424 Quand j'étais kiedy byłem Quand j'étais plus jeune, je jouais dehors.
Kiedy byłem młodszy, bawiłem się na dworze.

425 Pour commencer Na początek Pour commencer, considère toutes tes options.
Na początek rozważ wszystkie swoje opcje.

426 Dès lors od tamtej pory Dès lors, je me suis senti heureux.
Od tamtej pory czułem się szczęśliwy.

427 La raison était Powodem było La raison était assez simple.
Powodem było całkiem proste wyjaśnienie.

428 Pour résumer Podsumowując Pour résumer, il a plu toute la journée.
Podsumowując, padało przez cały dzień.

429 À ma surprise ku mojemu
zaskoczeniu

À ma surprise, le chat a mangé de l'herbe.
Ku mojemu zaskoczeniu, kot zjadł trawę.

430 La prochaine fois Następnym razem La prochaine fois, j'apporterai de l'eau.
Następnym razem przyniosę wodę.
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